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Letos již po sedmnácté uděloval Německý federální svaz 
cementářského průmyslu (BDZ) společně se Svazem němec-
kých architektů (BDA) prestižní ceny za betonovou archi-
tekturu. Komise, v jejímž čele stál hamburgský architekt Jan 
Störmer, vybírala nejlepší stavby ze 121 přihlášených návrhů. 
V článku představujeme čtenářům dvě ze tří vítězných staveb, 
Mercedes-Benz Museum ve Stuttgartu a konverzi válečného 
bunkru v Berlíně na prostory sbírek moderního umění a jednu 
ze čtyř staveb, které získaly čestné uznání – přístavbu a vestav-
bu zámku Freudenstein ve Freibergu pro Saský důlní archiv 
a mineralogické sbírky.
The prestigious Architecture in Concrete Prize awarded for the 
17th time by the Federal Association of the German Cement 
Industry (BDZ) has been divided. The price was offered in coo-

peration with the Association of German Architects (BDA). This 
year the jury, under the chairmanship of Hamburg architect 
Jan Störmer, had 121 submissions from which to make their 
choice. There are introduced two of three winners Mercedes-
Benz Museum in Stuttgart, House of Boros Collection in Berlin 
– the conversion of a war bunker and one of four honourable 
mentions – Saxony Mining Archive and Mineral Collection in 
Castle Freudenstein in Freiberg.

Obr. 1  Situace
Fig.1  Layout

Obr. 2  První 3D návrh prostorově zakřivené plochy
Fig. 2  1st 3D design Twist & Legend space

Obr. 3 Opakování prvku ve spirále
Fig. 3  Twist reccuring element

Obr. 4  a) Počítačový 3D model, b) prostorový řez
Fig. 4  a) Computer 3D model, b) 3D section 1
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M E R C E D E S -B E N Z  M U S E U M  V E  S T U T T G A R T U

Vítězství stavby Mercedes-Benz Musea ve Stuttgartu (Ben van 
Berkel/UNStudio) komise zdůvodnila slovy: „komplexní revo-
luční projekt z hlediska betonové konstrukce i nového přístu-
pu k muzejnímu objektu – výjímečné výzvy vyžadují výjímeč-
ná řešení. Architekti navrhli dynamický prostorový systém, který 
brilantním způsobem reprezentuje svůj obsah, historii motoriz-
mu. Architekti s inženýry využili všechny dostupné možnosti sou-
časného technického pokroku v projektování i stavební výrobě, 
např. stěny z pohledového betonu ve tvaru prostorových ploch 
s dvojitou křivostí si vyžádaly inovativní přístup nejen v návrhu 
a sestavení bednění, ale i ve způsobu ukládání betonu.“ 

Realizace stavby s velmi náročnou geometrií byla možná 
pouze za použití nejnovějších počítačových a softwarových 
systémů k projektování a navrhování staveb. Silným dojmem 
na komisi zapůsobil flexibilní, členitý, ale v podstatě nepřeru-
šený vnitřní prostor, který kurátorům dává naprostou volnost 
pro obměňování uspořádání rozsáhlých sbírek. Je to mistrovský 
kousek betonového stavitelství, který se již stal ikonou moderní 
muzeální architektury [1, 2].

O návrhu budovy architekt Ben van Berkel říká: „Základním 
motivem pro návrh konstrukce muzea byl jetelový trojlístek, 
matematicky vyjádřen třemi vzájemně se překrývajícími kruhy. 
Jejich průnik tvoří trojúhelník se zaoblenými stranami – pro-
storné atrium na celou výšku muzea, ze kterého vybíhají vodo-
rovně jednotlivá plata s výstavními prostory na výšku jednoho 
nebo dvou podlaží. Je to komplexní prostor, návštěvník muze-
um nevnímá jako trojlístek. Pomocí strohého modelu jsme byli 
schopni si uspořádat všechny představy o vnitřní infrastruktu-
ře, výstavních prostorách, programu i o vlastní nosné konstruk-
ci. Sledovali jsme představu, jak se návštěvník pohybuje chrono-

Obr. 5  Prostorová plocha bednění s osazenou betonářskou výztuží 
a rozvody pro sprinklery

Fig. 5  Space surface of scafolding with located reinforcement and 
sprincler units

Obr. 6  Hotový přechodový prvek
Fog. 6  Mock-up twist

Obr. 7  a) Ochrana rohů sloupu během stavby, b) ochrana výztuže 
Obr. 7  a) Protection of column corners, b) protection of 
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logicky uspořádanými expozicemi od shora dolů, sleduje vodi-
cí linii jakoby cestoval časem. Linie je chvílemi stěnou, pozdě-
ji stropem nebo podlahou a končí v prostoru, a stírá tak rozdíly 
mezi linií, plochou a objemem.“

Výstavní prostor architekt popisuje slovy: „Budova se kolem 
Vás otáčí, ovíjí Vás svými protiklady; teď vidíte předmě-
ty a lidi, teď ne. Může to trvat šest hodin, než si prohlédne-
te všechna auta, všechna vyobrazení. Určitě navštívíte budo-

Obr. 8  Pohled na staveniště
Fig. 8  View of the building site

Obr. 9  a) Zbrušování pohledových povrchů betonové konstrukce, 
b) výsledek

Fig. 9  a) Abrasion of fair-face concrete, b) final surface
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vu několikrát než si o ní uděláte představu. A v kterémko-
li bodě bude pro vás obtížné určit, kde právě jste. Můžete 
být na správném místě ve špatném prostoru nebo ve správ-
ném prostoru na špatném místě. Budova se bude neustá-
le otevírat a překvapovat vás. Svou cestu však neztratíte.“ 
www.mercedes-benz.com/museum
Autor fotografií a obrázků: 1 až 9a UNStudio, 9b až 12 Christian Richters

Architektura UNStudio, Amsterdam, The Netherlands
Návrh konstrukce Werner Sobek Engineering & Design, Stuttgart
Management projektu Wenzel + Wenzel, Karlsruhe

Dodavatel
ARGE Neues Mercedes-Benz Museum:
Ed. Züblin AG, Stuttgart
Wolff & Müller GmbH & Co. KG, Stuttgart

Architektonická soutěž 2002
Otevření muzea květen 2006

Obr. 10  Z přípravy expozice muzea
Fig. 10  During the arrangement of the expositions

Obr. 11  Průhledy výstavními prostory a, b) 
Fig. 11  Views through expositions a, b)

Obr. 12  Pohled na dokončené muzeum
Fig. 12  View of the completed building

Literatura:
[1] The 2008 Architekturpreis Beton, opus C, Concrete 

Architecture & Design, 2/2008, str. 12–17
[2] UNStudio: Digital modernity in fair-faced concrete, opus C, 

Concrete Architecture & Design, 2/2008, str. 18–25
[3] Podklady a materiály architektonického studia UN Studio, 

Amsterdam
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T R VA N L I V O S T  A  P Ř I Z P Ů S O B I V O S T 
Trvanlivost a přizpůsobivost materiálu jsou dvě nejvýraznější 
vlastnosti další z vítězných staveb – konverze historického monu-
mentu, protileteckého válečného bunkru na prostory sbírek sou-
časného umění. 

Protiletecký kryt byl postaven v Berlíně v roce 1942 pro 
německou železniční společnost. Měl chránit cestující, kteří při-
jížděli na Friedrichstrasse Bahnhof, v případě náletu bombardérů 
nepřítele. Objekt navržený architektem Karlem Bonatzem mohl 
na pěti podlažích ochránit až tři tisíce lidí. Symetricky uspořáda-
ný vnitřní prostor obepínají 1,8 m silné obvodové betonové zdi 
a nahoře je překryt 3 m silnou plochou betonovou střechou. 
Čtyři identické fasády z režného betonu inspirované klasickou 
architekturou byly zdobeny jemnými detaily. Do budovy vedou 
ze všech čtyř stran zdvojené vchody tak, aby se všichni dostali 
do úkrytu co nejrychleji (obr. 13).

V roce 2003 koupil objekt Christian Boros a oslovil ateliér Rea-
larchitektur, aby zde navrhnul pro něj a jeho rodinu byt a výstav-
ní prostory a depozitáře pro jeho sbírku současného umění. 

Šedesát let starý betonový blok teď slouží zcela novému účelu. 
Fasády byly očištěny, šrámy z války však na nich zůstaly pone-
chány jako svědectví. Vybrané vnitřní stěny a stropy (některé 
2,3 m tlusté) byly vyřezány diamantovou pilou. (Celkem bylo 
z objektu vyřezáno a jinak vybouráno 750 m3 betonu.) Došlo 
tak ke spojení prostorů vertikálně i horizontálně. Ve všech pod-
lažích jsou výstavní prostory uspořádány v kruhu kolem centrál-
ního otevřeného prostoru. Uspořádání exponátů bylo navrže-
no architekty v úzké spolupráci s jejich autory a majitelem sbír-
ky Christianem Borosem (obr. 14). Otevření a spojení prosto-
rů umožňuje prohlížet si vystavená díla z různých úrovní a lépe 
pochopit záměr jejich autorů. Nový prostor je nesmírně různo-
rodý, jen některé stěny jsou omítnuty, většina povrchů zůstala 
původní, pouze surový režný beton. O to silněji působí v kontra-
stu s vystaveným uměním. 

Na střeše objektu vznikl nový půdní byt. Nejprve bylo ze 3 m 
tlusté střechy vyřezáno 150 m3 betonu. Stavba zde tedy pro-
bíhala více odnímáním materiálu, než jeho přidáváním. Z povr-
chů stěn nového bytu tak vystupují jako připomínky minulos-
ti zbytky původní ocelové výztuže. Pojetí otevřeného obytné-
ho prostoru a jeho zařízení je však nekompromisně moder-
ní a současné. 

Projekt Boros Collection, Berlín
Architektonický návrh Realarchitektur
Statika Ingenieurbüro Herbert Fink a Christian Bergholz
Projekt 2003
Realizace 2004 až prosinec 2007

Autor fotografii Noshe / Andreas Gehrke

Obr. 13  Sbírka současného umění Christiana Borose 
v rekonstruovaných prostorách původního protileteckého krytu 
v Berlíně

Fig. 13  Boros’s Collection of contemporary art in reconstructed object 
of Air raid Bunnker in Berlin

Obr. 14  Rekonstruované výstavní prostory a), b)
Fig. 14  Reconstructed exhibition staces a), b)
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V E S TAV B A  A  P Ř Í S TAV B A  –  H I S T O R I E  A  S O U Č A S T N O S T

Přizpůsobivost kombinovaná s masivností materiálu, to jsou nej-
výraznější rysy Saského důlního archívu a sbírky minerálů, jež jsou 
nově umístěny na zámku Freudenstein ve Freibergu.

Zámek Freudenstein, původně románské panské sídlo, byl 

během století často přestavován a upravován dle požadav-
ků majitelů. Prošel několika transformacemi i z hlediska využi-
tí, ze sídla na zbrojnici, nemocnici a nakonec sýpku. Po té co 
se dostal do majetku města Freiburg byla v roce 2005 vyhláše-
na soutěž o řešení nového využití interiérů zchátralé dominan-
ty města. Vyhrál ji architektonický atelier AFF Architects z Berlí-
na. Na otázku jak ochránit historické knihy a mapy nevyčíslitel-
né hodnoty, které měly být v objektu uloženy, před působením 
střídání vlhkosti a světla odpověděli architekti svérázně: postavit 
dům v domě. Pouze 156 týdnů uběhlo mezi rozhodnutím poro-
ty a dokončením přestavby. Od podzimu 2008 se zámek stal 
novým domovem nejucelenějšího archívu historických doku-
mentů (map a textů) o dolování v Evropě a snad největší světo-
vé sbírky minerálů. 

Při příchodu do prostorného čtvercového nádvoří tzv. Nové-
ho zámku si návštěvník ihned všimne tmavošedé betonové 
přístavby vstupních prostor. Pokračování budovy je vestavě-
no do původního kostelního křídla zámku. Jeho loď za svými 
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mohutnými zdmi bezpečně ukrývá ve vestavěném betonovém 
bloku na čtyřech podlažích celou historii saského dolování. Nová 
konstrukce jakoby prorůstá historickými zdmi zámecké kaple 
a středověké zbrojnice a původními okenními otvory vystrkuje 
konzoly současných stíněných oken. 

Prof. Arthur Ruegg o betonu řekl: „Z hlediska architektonické-
ho výrazu, kterého mělo být dosaženo, není možné betonu při-
suzovat pozitivní nebo negativní působení – je nevinný.“ Jeho 
nevinnost společně s jedinečnou čitelností starého a nového 
propůjčují objektu neopakovatelnou atmosféru. Kontrast beto-
nových povrchů (tmavý uhelnatý, strukturovaný, hladký) a peč-
livě opravených historických částí potvrzují koncepční a součas-
ně kreativní metody přístupu. 

Uvažujeme-li o působení jednotlivých použitých materiá-
lů, musíme uznat, že nejvýraznější dojem zanechávají otesané 
betonové hrany. Antracitově zbarvená cementová matrice drží 
zrna křemene, která se třpytivě lesknou odštípnutými plocha-
mi. Homogenní hrubý povrch betonu promyšleně kontrastuje 
se světlými povrchy historických obvodových zdí. 

Projekt Zámek Freudenstein
Klient Město Freiberg

Uživatel Saský státní důlní archiv, TU Berkakademie Freiberg, 
Mineralogické oddělení

Architektonický návrh AFF Architects, Berlín
Konstrukce Ingenierbüro Dr. Krämer GmbH, Berlín
Soutěž 2005
Realizace březen 2006 až leden 2008

Fotografie: arch. atelier AFF Architects

Připravily Lucie Šimečková a Jana Margoldová 
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Obr. 15  Vnitřní nádvoří zámku s tmavou betonovou dostavbou nového 
vstupu do archívu a sbírek

Fig. 15  Antracite concrete extension of the new entry into the archive 
and collections in the castle inward quadrangle

Obr. 16  Schematické řezy přestavbou a) podélný, b) příčný
Fig. 16  Section scheme, a) longitudinal, b) cross-section

Obr. 17  Vnitřní betonová dostavba
Fig. 17  Internal concrete extension

Obr. 18  Betonový blok archívu prorůstá historickou budovou
Fig. 18  A concrete house included into a historical house

Obr. 19  Spojení nových a původních materiálů v interiérech, a) vstupní 
hala, b) čítárna

Fig. 19  Connection of new and original materials in interiors, 
a) entrance hall, b) reading room


